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Chaim lent 200 shekels to his good friend Eli. When the loan became due,
it became clear that Eli was avoiding making repayment. Chaim had no
choice but to sue Eli in the beit din (religious court.)

The dayanim asked Eli, “Did you borrow 200 shekels from Chaim?” Eli
replied, “I borrowed only 100 shekels, not 200. Look here, I’'m returning
his 100 shekels, as | didn’t even use them.” Chaim said, “If he admits
that | lent him 100 shekels, he is ‘modeh be-miktzat,” admitting to part of
the loan. In such case, he is obligated to take a shvu’ah, oath, about the
amount that he claims he did not borrow.”

But, the beit din explained to Chaim that in this case the
halakhah rules that Eli is not “modeh be-miktzat,” because
he did not use the 100 shekels that Chaim

had given him. The argument is only about
whether Elitook an additional 100 shekels.
This case is considered “kofer ha-
kol” - since he denies the entire
loan, and thus is not obligated
to take an oath.

K} Daf 5: THE OATH OF ONE WHO DENIES AN ENTIRE LOAN

Chaim lent money to Eli. When the time came for Eli to return the money, Eli did
not repay the debt. Instead, he argued before the Beit Din: “That never, ever
happened. | never borrowed any money from you.” Such a case is called
kofer ha-kol, and the defendant is not required to take an oath.

Still, Chazal required the defendant to take an oath mi-de- _« "
rabbanan (of rabbinic authority). This is because there
is a chazakah (presumption) that a person does not sue
another individual for no reason. If a person takes the [
trouble to sue, there must be some truth to the matter.
Hence, Chazal decreed that the defendant must take an
oath in order to discourage him from lying. Everyone
fears lying under oath. If a person did indeed borrow
money, he would, under oath, admit to the loan and repay
it.
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K3 Daf 6: AN UNCONFIRMED FIRST-BORN
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The halakhah regarding first-born states that a first-born animal of a kosher
species born born in the possession of an Israelite belongs to the kohen
(priest). The kohen, in turn, sacrifices that animal as an offering in the Temple,
and then eats from it.

Once, during one of his long trips, a man named Yossi noticed a non-
Jew selling an animal at a particularly low price. Yossi
immediately purchased the animal and brought it home.
A short time later, Yossi was thrilled when it became clear
that the animal was pregnant. She later gave birth to a calf.

Yossi was elated! He would now be able to fulfill the mitzvah
of giving this calf to the kohen. But suddenly, he thought to
himself, he had not known this animal from the day she was
born. It was possible the new calf was not a first-born.

In the case of a safek bechor; “doubtful first-born,” halakhah

stipulates that the kohen cannot require Yossi to give the calf in question to him,
since it is uncertain whether or not the calf is a first-born. At the same time,
Yossi is not permitted to eat the calf himself, as it is possible that that calf is, in
fact, a first-born. Hence, this calf is considered an offering from which one is
forbidden to derive benefit.

K3 Daf 7: AN AUTHENTICATED DOCUMENT
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Reuven lent money to Shimon. As Reuven’s requested, Shimon wrote
a proper promissory note, stating: “On such and such date, | borrowed
such and such a sum from Reuven.” Two witnesses signed the note at
the bottom. Thus, Reuven had a document proving that Shimon owed
him money. In the event that the date cited for repayment for the loan
were to pass, and Shimon had not repaid the debt, Reuven would be
entitled to approach the beit din and present the promissory note to
them so that they might force Shimon to pay.

However, before the beit din can require Shimon to
pay, they must take the following step: They need to
bring in the witnesses to testify that the signatures on
the promissory note were not forged so as to confirm
that Reuven had not fabricated the document. After
the witnesses validate the signatures, the note is
then designated as a shtar mekuyam, “authenticated
document,” i.e. a document that witnesses
acknowledged and affirmed.
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K Daf 8: “DO NOT PLOW USING AN OX
AND A DONKEY YOKED TOGETHER”

A verse in Parashat Ki Tetzeh says: “You may not plow using
an ox and a donkey yoked together.” The Torah teaches that
it is forbidden for two different species of animals to work
together, regardless of the specific types. Though the verse
relates to plowing, it is forbidden to use “kilayim,” a mix of breeds,
in any type of labor. For example, it is forbidden to hitch an ox
and a camel to a passenger wagon.

If, indeed, an ox and a camel had been hitched to a passenger
wagon, who is it who transgressed the prohibition against
using kilayim? It is clear that the coachman
driving the wagon has transgressed the
prohibition. However, on this daf, the Talmud
teaches us that the passengers have
also transgressed, since, through their
presence in the wagon, they have caused
the animals leading the cart to move
forward. This is, after all, the natural behavior
of animals: when they feel they are dragging
something, they automatically move forward.
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K3 Daf 9: A CORNER OF THE FIELD RESERVED FOR THE POOR

The Torah commands the owner of a field to leave a certain amount
of produce, untouched, in the corner of that field, i.e., “pe’ah,” so
that needy people might take from it.

A farmer named Avigdor owned many fields. At harvest time, God-
fearing and good-hearted, Avigdor declared: “All needy people,
please remember that tomorrow is the day | harvest my fields and
leave behind the obligatory ‘corner’ for you.” Many needy people
came. Amongst them, a Jew dressed in an elegant suit stood out.
“Why are you here?” one of the needy people asked. The

man replied: “l have a poor neighbor who fell ill, and he

asked me to come here on his behalf to acquire ‘pe’ah’
produce for him.” -
“This man is righteous,” several of the needy people ¥
nodded to themselves. However, on this daf we learn that
a wealthy man may not collect “pe’ah” on behalf of his
needy friend, since only one who is entitled to acquire
the produce for himself is able to collect a portion of the
crop for a friend. And, since only the needy are entitled
to receive produce from “pe’ah,” the wealthy man is
not allowed to acquire this produce for his friend.
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K Daf 10: DECLARING BANKRUPTCY

Shmuel’s successful business had deteriorated, and he had borrowed
a lot of money in an attempt to rehabilitate the enterprise. Sadly, his
business was not blessed, and it collapsed financially. When those who
lent Shmuel money heard what had happened, they arrived at his place
of business to collect what was owed to them. The creditors did this
knowing that at the business location there were a variety of objects
worth quite a lot of money.

At the time that the creditors prepared to enter the business, they
noticed a man whom they did not recognize. They asked him: “Sir,
what are you doing here?” He replied: “My boss sent me to acquire
goods on his behalf, since he has also lent money to Shmuel.”

Their response to the other creditor's messenger was based on the
words of this daf in the Talmud, which states: “One who seizes goods
on behalf of one creditor, when other people are owed as well,
does not acquire.” This means: If a person seizes goods of a debtor
on behalf of another person, and that seizure causes a situation
in which other creditors will be unable to collect what is owed to
them, the agent may not take those objects. Therefore, if the boss
(the principal) wants to acquire objects from Shmuel’s business, it is
his responsibility to collect the items himself, not through an agent.

D’VAR TORAH: PARASHAT VAYAKHEL
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From the juxtaposition of Torah verses in Parashat Vayakhel, which
connects between the construction of the Mishkan (Tabernacle) and
the commandment to observe the Shabbat, the sages derived the 39
melachot (labors prohibited on Shabbat). The melachot are numerous
and highly detailed, prohibiting a person from engaging in many activities
they are accustomed to doing on weekdays. However, from a different
perspective, these numerous prohibitions collectively create a
singular, significant “yes.” The restrictions of the Shabbat create a
“sterile” and defined space for the family, for rest, for engaging in
sacred and spiritual activities, and to be liberated from the labor of
the weekdays. Just as the Mishkan was demarcated and defined, entry
restricted to everyone, thereby allowing the Divine Presence to dwell there,
so too the Shabbat is circumscribed and defined. Those who adhere to
its boundaries also merit elevation and closeness to the Divine Presence.
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